
VALID (Value to Linguistic Differences: Misspelled Inscriptions from Ancient Spain) 

A kutatás a hispániai latin feliratokon regisztrálható hibák, sztenderd nyelvhasználattól eltérő, ún. vulgáris 

latin jelenségek nyelvészeti, dialektológiai és nyelvszociológiai vizsgálatával foglalkozik. 

 

ELEXIS (European Lexicographic Infrastructure) 

A H2020 Program keretében 2018 február 1-én indult négyéves ELEXIS projekt célja az európai 

lexikográfiai infrastruktúra megteremtése. 

A projekten 17 partnerből álló konzorcium dolgozik, melyhez máris több országból csatlakoztak 

megfigyelőként.  

További részletek a projekt honlapján találhatóak: www. elex.is 

 

MARCELL (Multilingual Resources for CEF.AT in the Legal Domain) 

A CEF Telecom Program keretében 2018. október 1-e óta működő kétéves MARCELL projekt célja az 

Európai Bizottság által fejlesztett eTranslation fordítórendszer minőségének a javítása a jogi szakterületen 

a konzorciumot alkotó hét ország (Bulgária, Horvátország, Lengyelország, Magyarország, Románia, 

Szlovákia és Szlovénia) jogszabályainak feldolgozása révén. A konzorciumot az MTA Nyelvtudományi 

Intézete vezeti. 

További részletek a projekt honlapján találhatóak: www.marcell-project.eu 

 

Akadálymentesített infokommunikációs szolgáltató platform fejlesztése, hallás- és látássérült 

személyek számára (EFOP1.1.5-17-2017-00006) 

Kiemelkedő kutatás (2018–2019) az MTA Nyelvtudományi Intézet, a Siketek és Nagyothallók Országos 

Szövetsége, valamint a Magyar Vakok és Gyengénlátók Országos Szövetségének konzorciumában 

megvalósuló Akadálymentesített infokommunikációs szolgáltató platform fejlesztése, hallás- és látássérült személyek 

számára (EFOP1.1.5-17-2017-00006, konzorciumvezető: SINOSZ) c. projekt. Az MTA Nyelvtudományi 

Intézet Többnyelvűségi Kutatóközpontja a projektben szótárkutatási, szótárfejlesztési és szókészlet-

bővítési feladatokat lát el, a munkálatok célja egy, elsősorban a siketeket, valamint a tolmácsokat 

különböző témákban és helyzetekben segítő digitális jelnyelvi szótár létrehozása. A projekt során az ehhez 

szükséges háttérkutatások elvégzésére is sor kerül, például a nyelvi fejlődésről, nevelésről történő 

empirikus adatgyűjtéssel, elemzéssel és grammatikai segédanyag készítésével, miközben folyamatosan 

bővül a digitalizált nemzeti kulturális örökségünket is gyarapító Magyar Jelnyelvi Korpusz, valamint új 

módszertani lehetőségek nyílnak meg a jelnyelvi oktatás és tanulás mellett a jelnyelvi szaktolmácsolás 

területén is. A munkálatok az érintettek (pedagógusok, szülők, diákok, más szakértők és laikusok) 

kutatásba történő aktív bevonásával és az ő igényeikre épülve zajlanak.  


